
PIESA STRĂINĂ 

întoarcerea 
la Micene 

de 
EVANGELOS 
AVEROFF — 
TOSSIZZA 

A n o u i l h , C l a u d e l , C a m u s , G i r a u d o u x , Sar-

t r e , B r e c h t şi H o i n e r M i i l l e r , e l v e ţ i a n u l D i i r -

r e n m a t t o r i m a g h i a r u l G y u r k 6 L ă s z l o s î n t 

d o a r c î ţ i va d i n t r e d r a m a t u r g i i c o n t e m p o r a n i 

c a r e n u a u r e z i s t a t t en ta ţ i e i d e a a b o r d a 

m i t u r i l e a n t i c h i t ă ţ i i , r e i n te rp re t î ndu- le d i n t r - o 

perspect ivă n o u ă , e x p r e s i e , c e l m a i adesea , 

a r e l a t i v i s m u l u i şi s c e p t i c i s m u l u i o c c i d e n t a l . 

N u acelaş i es te i m p u l s u l d i n c a r e a i z v o r î t 

şi cea d i n t î i p iesă Întoarcerea la Micene * ) a 

d i s t i n s u l u i s c r i i t o r şi o m p o l i t i c Evangelos 

Averoff—Tossizza ( a u t o r şi a l u n o r r o m a n e 

— u n e l e a p ă r u t e î n f r anceză , p r e c u m : Terre 

dc Grece, c u p re f a ţ a l u i M . D r u o n , ş i Terre 

de Soujfrance). 

. . . D u p ă a m a r a e p o p e e a r ă z b o i u l u i , s o a r t a 

c o n t i n u ă să-i p e r s e c u t e p e tr iş t i i î n v i n g ă t o r i 

d e l a T r o i a — î n g r eun î n du- l e d r u m u l r e î n ­

t o a r c e r i i . A u l i p s i t d c l a v e t r e l e l o r m a i b i n e 

d e zece a n i . C o l o n i i n-au î n t eme i a t . P r ă z i 

n u a d u c . 

. . . lată-i pe o i n s u l ă p u s t i e d i n M a r e a E g e e . 

S î n t ob l i ga ţ i să î n t î r z i e o v r e m e , şi a i c i , d a t o ­

r i tă „ c a l m u l u i p l a t " — ad i c ă a l m ă r i i l i n i ş t i t e 

ca u n l a c , ne î n su f l e ţ i t e de a d i e r e a v î n t u l u i . 

Pe c h i p u l t u t u r o r se citeşte „ i s t ovu l p e r e g r i ­

n ă r i l o r " . M a i m a r e dec î t su fer in ţa t r u p u r i l o r 

este d u r e r e a s u f l e t e l o r . L a z b u c i u m u l c a ro 

s t ăp îneş te a d u n a r e a , l a t e a m a f i ecă ru i a de 

neînduplecarea z e i l o r şi mînia n o r o a d e l o r l ă ­

sate . . fără apărare... p r a d ă n e c a z u r i l o r " , se 

a d a ug ă o s t i l i t a t e a n e d i s i m u l a t ă a l u i F i l o c t e t , 

p r e v e s t i r i l e n e g r e a l e l u i K a l h a s . „ U n u l s i n ­

g u r d i n t r e toţ i îş i v a recăpă t a t r o n u l . . . şi 

*) Piesa urmează să apară la Ed. „Uni­

vers" — în rafinata traducere a Polixeniei 

Karamhi şi beneficiind dc o prefaţă a lui 

Ion Brad. 

v a d o m n i î n l i n i ş t e " ; p e cei la l ţ i î i a ş t eap t ă 

„ an i l u n g i d e c a z n ă ; c î ţ i va v o r d o m n i d e ­

p a r t e " — m a i prooroceşte o r b u l c l a rv ă z ă t o r . 

A ş a î n cepe Întoarcerea la Micene. 

A v e r o f f evocă această că l ă tor ie î n c a r e dez ­

n ăde j dea i a l o c u l speran ţe i , respec t înd moş te ­

n i r e a h o m e r i c ă , u r m î n d , l e g e n d a per ipe ţ i i l o r 

p r i n c a re t r e c — p e acest d r u m — „eroi i 

m a r i i e xped i ţ i i " ad înc ind-o şi îmbogă ţ i n d-o 

cu voca ţ i e d c e r u d i t , p r i n re la tă r i şi i n t e r ­

p re t ă r i d i n P a u s a n i a s şi A p o l o d o r . 

I n c h i p d i f e r i t d e o p e r e l e a u t o r i l o r a m i n t i ţ i 

l a î n c epu t , f asc ina ţ i a aces te i p iese — î n c a r e 

u n e l e n evocă i s t o r i a exac tă sau cea f a b u ­

loasă greacă — p r o v i n e î n m a r e m ă s u r ă d i n 

r e f u z u l d e n i i t i zăr i i . Ş i t o tuş i , n i m i c m a i 

s t r ă in de i n t en ţ i i l e l u i A v e r o f f dec î t o s i m p l ă 

p u n e r e î n p a g i n ă a i s t o r i e i . 

Întoarcerea la Micene este şi ea , î n p r i m u l 

r î n d , o med i t a ţ i e î n a c t u a l i t a t e — e x p r e s i a 

u n o r f r ă m î n t ă r i p e ca re s c r i i t o r u l A v e r o f f (care 

este î n acelaşi t i m p o p r o e m i n e n t ă p e r s o n a l i ­

t a t e a v ie ţ i i p o l i t i c e şi d i p l o m a t i c e d i n ţ a ra sa) 

le-a res imţ i t ca „ s e m n e d e î n t reba re p e n t r u 

t o a t e t i m p u r i l e " , ca d i l e m e de d o m e n i u l p e r ­

m a n e n ţ e i ş i , i m p l i c i t , a l c on t emporane i t ă ţ i i . 

A v e r o f f î n su ş i ( în p r o g r a m u l de sală a p ă ­

r u t c u p r i l e j u l p r e m i e r e i a t e n i e n e de l a T e a ­

t r u l „ K a r a " — t r u p a N i k i f o r a k i s , î n s t a g i u n e a 

1 9 7 2 — 1 9 7 3 ) , n e prec izează c î teva d i n t r e p r e-

m i z e l e d r a m a t i c e a l e i s t o r i e i , c a re i-au r e ţ i n u t 

a ten ţ i a , t o c m a i f i i n d c ă f avor i zează î n t r eb ă r i , 

la f e l de d r a m a t i c e , î n a c t u a l i t a t e . D e ce 

u n u l s i n g u r d i n t r e toţ i conducă to r i i e x p e d i ­

ţ ie i , şi a n u m e N e s t o r , şi-a regăsi t t r o n u l l a 

P i l o s ? D e ce a l ţ i i a u r ă t ă c i i a n i şi a n i d e 

z i l e şi „s-au î n d r ep t a t s p r e a l t e m e l e a g u r i 

î n d ep ă r t a t e , s p r e C i p r u . I t a l i a , E p i r , î n t e ­

m e i n d a c o l o , n o i cetăţ i greceşti ?" D e ce 
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A g a m e m n o n , c o n d u c ă t o r u l m a r i i exped i ţ i i , ce l 

u i i i i î n ţe lept , ce l m a i p u t e r n i c şi c u cea m a i 

m a r e a u t o r i t a t e , chir şi ce l d i n ţ i i i n p r i v i n ţ a 

r ă s punde r i i s-a în tors la M i c e n e , deşi „cu ­

noştea t e m e i u r i l e c a re i-au î n d e m n a t p e ce i ­

la l ţ i să se î n d rep t e sp re ţ ă r m u r i î n d e p ă r t a t e " . 

Ş t ia ce-1 aş teap tă acasă .' — se î n t r e ab ă 

A v e r o f f . 

„C ine s e a m ă n ă v î n t , c u l ege f u r t u n ă " s a u , 

c u m s p u n e b i l o c t e t : ..în războa ie le l u n g i . . . 

n u există î n v i n g ă t o r i . Ex i s t ă n u m a i î n v i n ş i " 

— este d e s i g u r m o t i v u l p r i n c i p a l , teza î n 

j u r u l căreia g rav i t ează d i a l o g u l întoarcerii la 

Micene. . N i m i c n u p o a t e î n l ă t u r a acea s u ­

p r e m ă i n s t a n ţ ă c a r e e „ j udeca t a p o p o a r e l o r " . 

I d eea „ î m p ă r ţ i r i i d e v i s e " , a c u l t i v ă r i i m i n ­

c i u n i i u n e i v i c t o r i i s t ră luc i te şi a u n u i r ă z bo i 

u t i l se dovedeş te l a r î ndu- i i l u z o r i e . F i e că 

p i e r l i n g ă ţ ă r m , ca A j a x , î n p r o m o n t o r i u l 

K c f i r e e a , f i e că a l e g d r u m u l n e c u n o s c u t u l u i , 

f i e . că s în t gon i ţ i c u p i e t r e d i n f o s t e l e l o r 

cetăţ i , p r e c u m D i o m e d e , f i e că a j u n g să sc 

războ iască c u pe ţ i to r i i — a p r o a p e toţ i a l i c i i 

c u n o s c o s t i l i t a t e a p ă m î n t u l u i n a t a l p ă r ă s i t 

p e n t r u n o i c u c e r i r i . 

D e o s e b i t d e i n t e r e s a n t e s în t î nsă şi dez ­

vo l t ă r i l e a n t i t e t i c e . D i n m u l ţ i m e a l u p t ă t o r i l o r 

c u d e s t i n e a s e m ă n ă t o a r e , s c r i i t o r u l e l e n se 

opreşte a s u p r a l u i A g a m e m n o n — p e r s o n a l i ­

t a t e c u însuş i r i d e excepţ ie î n v i z i u n e a d r a ­

m a t u r g u l u i . S p i r i t l u c i d , r a ţ i o na l , p l i n d c î n ­

c r ede r e în forţa o m u l u i , acest p e r s o n a j a m i n ­

teşte m a i deg rabă de f i g u r i l e s o f o c l e ene decî t 

de ce le h o m e r i c e . E l se a p r o p i e de e r o u l şi 

o m u l r e p r e z e n t a t i v a l K a l o k a g a t h i e i , s t î nd 

s i n g u r , d e m n şi r e s p o n s a b i l , fa ţă î n fa ţă c u 

d e s t i n u l , eu forţele l u m i i , c ă u t î n d să răs ­

p u n d ă l a î n t r ebă r i l e m a r i şi g r a v e a l e v ie ţ i i . 

C o n d u c ă t o r u l m i c e n i a n , ce se cons i de r ă „ p l u ­

g a r î n s l u j b a n o r o d u l u i " , este s i n g u r u l c a r e 

d u c e p î n ă l a c ap ă t exper ien ţa l i m i t ă a regă­

s i r i i l o c u l u i n a t a l şi a e x p i e r i i p e n t r u v i n a 

c om i s ă , s i n g u r u l c a re p a r c u r g e , p î n ă l a c ap ă t , 

s u i ş u l su fer in ţe i , j e r t f e i şi p o a t e şi a l c u ­

noaşter i i . A u t o r i t a t e a l u i A g a m e m n o n d o m i n ă 

şi c îş t igă p o p o r u l . E l i n t r ă i n c e t a t e — a v î n d 

la d r e a p t a - i o Casand r ă i u b i t o a r e şi n u o 

pr i n ţesă ost i lă — î n a c l ama ţ i i l e , î n m i şca rea 

t ă l ă z u i t ă a m u l ţ i m i i . 

D e s t i n u l n ec r u ţ ă t o r îşi î ndep l i ne ş t e î n s ă 

o p e r a — p r i n b r a ţ u l c r i m i n a l a l C l i t e m n c s t r e i 

şi a l l u i E g i s t . Ş i A g a m e m n o n , c a r e „s-a 

î n d r e p t a t regeşte că t re ce î i e r a s c r i s , că t re 

i n e x o r a b i l " , se r id i că l a cond i ţ i a u n u i e r o u 

t r a g i c e x e m p l a r . î n t oa rce rea l u i e r a l a f e l 

de necesară ca şi p i e i r e a l u i . U r m e l e l u i v o r 

r ă m î n e de neşters. 

Omo r î n du-1 , C l i l e m n e s t r a c o n t i n u ă să-i 

s im t ă f i i n ţ a ca pe o p rezen ţ ă „ i n a e t e r n u m " 

a a d e v ă r u l u i . R ă z b u n ă t o r u l O r e s t e v a f i p e n ­

t r u ea n u n u m a i „ f i u l " c i şi o î n t r u p a r e a 

t a t ă l u i , u n „ex oss i bus u l t o r " . 

„ M i c c n a e ra a l u i . este încă a l u i şi v a 

r ă m î n c i n v e c i i v e c i l o r a l u i !" 

U l t i m a repl ică a p i e se i n u d e z v ă l u i e , p o a t e , 

şi s ensu l e i u l t i m — at î l a v r e m e cît A v e r o f l 

ne vorbeş te u n d e v a de i d e a l u l l u i N e s t o r . 

S i n g u r u l „ rege" ca re a sup rav i e ţ u i t r e v e n i r i i 

asp iră să reuşească î n de z l ega rea m a r i i p r o ­

b l e m e „a o a m e n i l o r şi n u a z e i l o r " : „ c u m să 

înceteze r ă z b o i u l " . 

P a t r i o t i s m u l a r d e n t a l p iese i se î m b i n ă c u 

u n c u c e r i t o r m e s a j de pace . î n t r e z ă r im î n l i ­

n u l u i e m o ţ i o n a n t a l întoarcerii la Micene. 

i m a g i n e a l u i .Nestor c u o creangă de m ă s l i n 

i u m i n ă , s i m b o l a l p ăc i i . 

întoarcerea la Micene este s upe r i oa r ă , d r a ­

m a t i c , m u l t o r p iese c o n t e m p o r a n e î n c a r e 

d e z b a t e r e a po l i t i că şi f i lozof ică n u s-a p u t u t 

s u s t r age u sc ăc i un i i şi d i d a c t i c i s m u l u i . 

b o r t a ei cons tă , p o a l e , î n p r i m u l r î n d , i n 

aceea că t rădează o legătură a p a r t e , „de s î nge " 

c u e r o i i şi e v e n i m e n t e l e p e t r e c u t e c u c î t eva 

m i l e n i i î n u r m ă . 

P r i n p r o f u n d u l e i r e a l i s m , p i e s a a r c c e v a 

d e „creaţ ie a p ă m î n t u l u i " — a a c e s t u i pă-

m î n t pe ca re s-au n ă s c u t ce i d i n ţ i i f i l o z o f i şi 

a u t o r i t r a g i c i a i c o n t i n e n t u l u i n o s t r u ; a 

a c e s t u i p ă n i i n t c a r e a f o s t v a t r a u m a n i s m u l u i 

a n t i c . Regăseş t i , n i e r g î n d p e u r m e l e Întoar­

cerii la Micene, f a r m e c u l şi s o l a r i t a t e a spa ­

ţ iu I n i m e d i t e r a n e a n î n c a re a m u r g u r i l e s i n i 

c u a t î t m a i m e l a n c o l i c e c u c i t a m i a z a a f o s l 

m a i l u m i n o a s ă , d i m e n s i u n e a me ta f i z i c ă a v e ­

c i n ă t ă ţ i i u s c a t u l u i c u i m e n s i t a t e a T h a l l a s s e i . 

A m i n t i n d d e s p i r i t u l o p e r e l o r c l as i ce — î n 

Întoarcerea la Micene, t e n s i u n e a i d e i i i z v o ­

răş te c o n s t a n t d i n t e n s i u n e a ex is tenţe lor ; 

aser ţ i un i l e ce le m a i c a t e g o r i c e s în t p r e l u n g i t e 

î n med i t a ţ i e . R e p l i c i i lasă l o c reflecţiei aşa 

c u m d i s c u r s u r i l e c o n t r a d i c t o r i i lasă l oc tăcer i i , 

t e m e r i l e — speranţe i . 

A ş a c u m t r a g e d i a l u i A g a m e m n o n c h e a m ă 

i d e a l u l l u i N e s t o r . 

F i e c a r e scenă c s u s ţ i n u t ă de f r umuse ţ e a 

e x p r e s i e i — o f r u m u s e ţ e c a r e se c o n f u n d ă în 

u l t i m ă i n s t a n ţ ă c u v i a ţ a — d e u n f i o r p o e t i c 

d i n t r e ce le m a i a u t e n t i c e . Ca l i n ă sau t u m u l ­

tuoasă , m i şca rea s e n t i m e n t e l o r e m e r e u ma-

jes tuoasă , s u pun î n du-sc u n o r t a i n i c e l e g i eu-

ritmice. 

. . D o r u l " d u p ă g l i i i n a t a l a , (aşa c u m s p u n 

v e r s u r i l e n o s t a l g i c e i Balade a l u i M ă n o s 

H a t z i d a k i s — l e i t - m o t i v l i r i c a l d r a m e i ) p a r e 

a se f i p r e s c h i m b a t î n „pasă re c a re sp in tecă 

t ă r i i l e " şi c a re se roteşte , p l u teş te l i n m u l t ă 

v r e m e d e a s u p r a noas t r ă . 

Boga t ă şi fer t i lă t rad i ţ ie sp i r i t u a l ă a p o p o r u ­

l u i d i n ca re f a ce p a r t e , E v a n g e l o s A v e r o f f — 

Toss i z z a a g e n e r a t , p r i n Întoarcerea la Micene, 

o operă p r o f u n d n a ţ i o n a l ă , l a r g deschisă s p r e 

u n i v e r s a l i t a t e . 

Natalia Stancu-Atanasiu 
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